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See the notice on TED website

106152-2026 - Състезателна процедура
Швейцария – Строителни и монтажни работи – Projektallianz - Ulmberg-Engetunnel 
Teilerneuerung, AS25 Zürich Enge Anpassung Bahnzugang
OJ S 31/2026 13/02/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur – Einkauf, 
Supply Chain und Produktion, Einkauf Bauprojekte Region Mitte
Електронна поща: matthias.gerecht@sbb.ch
Дейност на възложителя: Железопътни услуги

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Projektallianz - Ulmberg-Engetunnel Teilerneuerung, AS25 Zürich Enge Anpassung 
Bahnzugang
Описание: Das Projekt hat zum Ziel, die Bahninfrastruktur am Bahnhof Enge inklusive der 
angrenzenden Tunnel (Ulmberg- und Engetunnel) einer Teilerneuerung zu unterziehen, um 
den gestiegenen Anforderungen im Personen- und Güterverkehr gerecht zu werden. Die 
Arbeiten betreffen insbesondere die Instandsetzung der Tunnel-Gewölbe sowie den Neubau 
einer festen Fahrbahn in den beiden Tunneln. Zudem werden die Entwässerungsanlagen, die 
Kabelinfrastruktur und die Bankette erneuert und die Stromschienen angepasst. Im Bahnhof 
Zürich-Enge werden die bestehenden Bahnzugänge gemäss 
Behindertengleichstellungsgesetzt (BehiG) angepasst und ergänzt; vorgesehen sind neue 
Perronkanten inkl. Verlängerung der Perrons bis in den Engetunnel und Ergänzung 
hindernisfreier Zugänge. Die umfangreichen Bauarbeiten werden unter laufendem 
Bahnbetrieb und in anspruchsvollem Umfeld mit mehreren parallellaufenden Drittprojekten 
ausgeführt. Die Arbeiten erfolgen in Etappen, um die Betriebs- und die Arbeitssicherheit zu 
gewährleisten. Mit der Umsetzung werden die Betriebstauglichkeit der Tunnels, die Sicherheit 
und die Barrierefreiheit des Bahnhofs Enge nachhaltig verbessert und die Infrastruktur für 
künftige Verkehrsanforderungen ertüchtigt. Das Investitionsvolumen beträgt circa CHF 70 Mio. 
(inkl. SBB-Leistungen). Projektallianz: Die SBB hat sich für die Projektabwicklung für eine 
Projektallianz im Sinne des SIA-Merkblatts 2065 "Planen und Bauen mit Projektallianzen" 
entschieden. Das SIA-Merkblatt 2065 wurde am 01.08.2024 publiziert. Die Projektallianz 
basiert auf dem Konsens der Allianzpartner untereinander, das Projekt in einer Kultur der 
kooperativen Zusammenarbeit und immer den gemeinsamen Projekt-zielen verpflichtet, 
realisieren zu wollen. Die Führungskräfte aller Allianzpartner sind sich ihrer Vorbildfunktion 
bewusst, tragen den vereinbarten Wertekodex mit und leben die vereinbarten Werte vor. Zum 
Zeitpunkt des Starts dieser Projektallianz ist das Bauprojekt abgeschlossen und die 
Plangenehmigung eingereicht. Die SBB sucht für die Ausführung ein Team bestehend aus 
folgenden Partnern: * Unternehmer Tunnel + Hoch-/Tiefbau * Unternehmer Bahntechnik Die 
SBB selbst fungiert in diesem Projekt als Bauherr, Planer und als Realisierungspartner 
innerhalb der Projektallianz. Der Allianzmanager wird bei Start der Projektallianz vom Allianz-
Leitungsteam bestimmt. Das Beschaffungsverfahren wird als selektives Verfahren mit 
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integriertem Dialog (Art. 24 BöB) durchgeführt. Die Anbieter formieren sich selbst und reichen 
ihre Teilnahmeanträge im selektiven Verfahren direkt als Team (d.h. bestehend aus 
Unternehmer Tunnel + Hoch-/Tiefbau und Unternehmer Bahntechnik) ein. Voraussichtlich die 
maximal drei am besten qualifizierten Teams werden zur Dialogphase eingeladen. 
Bemerkung: Die Projektreferenzen und Schlüsselpersonen für folgende Fachbereiche müssen 
zwingend vom jeweiligen Allianzpartner stammen: * Tunnel + Hoch-/Tiefbau * Bahntechnik: 
Fahrbahn
Идентификатор на процедурата: fb24db08-b5dd-4d83-b3a8-124b81841bec
Вид процедура: Ограничена
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Projektallianz - Ulmberg-Engetunnel Teilerneuerung, AS25 Zürich Enge Anpassung 
Bahnzugang
Описание: Das Projekt hat zum Ziel, die Bahninfrastruktur am Bahnhof Enge inklusive der 
angrenzenden Tunnel (Ulmberg- und Engetunnel) einer Teilerneuerung zu unterziehen, um 
den gestiegenen Anforderungen im Personen- und Güterverkehr gerecht zu werden. Die 
Arbeiten betreffen insbesondere die Instandsetzung der Tunnel-Gewölbe sowie den Neubau 
einer festen Fahrbahn in den beiden Tunneln. Zudem werden die Entwässerungsanlagen, die 
Kabelinfrastruktur und die Bankette erneuert und die Stromschienen angepasst. Im Bahnhof 
Zürich-Enge werden die bestehenden Bahnzugänge gemäss 
Behindertengleichstellungsgesetzt (BehiG) angepasst und ergänzt; vorgesehen sind neue 
Perronkanten inkl. Verlängerung der Perrons bis in den Engetunnel und Ergänzung 
hindernisfreier Zugänge. Die umfangreichen Bauarbeiten werden unter laufendem 
Bahnbetrieb und in anspruchsvollem Umfeld mit mehreren parallellaufenden Drittprojekten 
ausgeführt. Die Arbeiten erfolgen in Etappen, um die Betriebs- und die Arbeitssicherheit zu 
gewährleisten. Mit der Umsetzung werden die Betriebstauglichkeit der Tunnels, die Sicherheit 
und die Barrierefreiheit des Bahnhofs Enge nachhaltig verbessert und die Infrastruktur für 
künftige Verkehrsanforderungen ertüchtigt. Das Investitionsvolumen beträgt circa CHF 70 Mio. 
(inkl. SBB-Leistungen). Projektallianz: Die SBB hat sich für die Projektabwicklung für eine 
Projektallianz im Sinne des SIA-Merkblatts 2065 "Planen und Bauen mit Projektallianzen" 
entschieden. Das SIA-Merkblatt 2065 wurde am 01.08.2024 publiziert. Die Projektallianz 
basiert auf dem Konsens der Allianzpartner untereinander, das Projekt in einer Kultur der 
kooperativen Zusammenarbeit und immer den gemeinsamen Projekt-zielen verpflichtet, 
realisieren zu wollen. Die Führungskräfte aller Allianzpartner sind sich ihrer Vorbildfunktion 
bewusst, tragen den vereinbarten Wertekodex mit und leben die vereinbarten Werte vor. Zum 
Zeitpunkt des Starts dieser Projektallianz ist das Bauprojekt abgeschlossen und die 
Plangenehmigung eingereicht. Die SBB sucht für die Ausführung ein Team bestehend aus 
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folgenden Partnern: * Unternehmer Tunnel + Hoch-/Tiefbau * Unternehmer Bahntechnik Die 
SBB selbst fungiert in diesem Projekt als Bauherr, Planer und als Realisierungspartner 
innerhalb der Projektallianz. Der Allianzmanager wird bei Start der Projektallianz vom Allianz-
Leitungsteam bestimmt. Das Beschaffungsverfahren wird als selektives Verfahren mit 
integriertem Dialog (Art. 24 BöB) durchgeführt. Die Anbieter formieren sich selbst und reichen 
ihre Teilnahmeanträge im selektiven Verfahren direkt als Team (d.h. bestehend aus 
Unternehmer Tunnel + Hoch-/Tiefbau und Unternehmer Bahntechnik) ein. Voraussichtlich die 
maximal drei am besten qualifizierten Teams werden zur Dialogphase eingeladen. 
Bemerkung: Die Projektreferenzen und Schlüsselpersonen für folgende Fachbereiche müssen 
zwingend vom jeweiligen Allianzpartner stammen: * Tunnel + Hoch-/Tiefbau * Bahntechnik: 
Fahrbahn

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи
Допълнителна класификация (cpv): 31000000 Електрически машини, уреди, оборудване 
и консумативи; осветление, 44000000 Строителни конструкции и материали; помощни 
строителни материали (без електрически апарати), 45200000 Строителни и монтажни 
работи на сгради и строителни съоръжения или на части от тях, 45221240 Строителни и 
монтажни работи по общо изграждане на тунели, 51100000 Услуги по инсталиране на 
машини за произвеждане и използване на електрическа и механична енергия

5.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Швейцария
На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Der Standort des gemeinsamen Büros des Allianz-Projektteams 
ist noch zu definieren.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 16/11/2026
Крайна дата на продължителността: 31/12/2032

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 1
Друга информация за подновявания: Aufrund Projektverlauf.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Все още не е известно
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Zuschlagskriterien
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Описание на метода, който трябва да се използва, ако претеглянето не може да бъде 
изразено по критерии: Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmYjI0ZGIwOC1iNWRkLTRkODMtYjNhOC0xMjRiODE4NDFiZWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Simap.ch

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Забранено
Обосновка защо електронното подаване не е възможно: Средства, устройства или 
формати на файлове, които не са общодостъпни
Описание: Massgebend ist der Poststempel (Firmenfrankaturen gelten nicht als Poststempel) 
oder Strichcode-Beleg einer schweizerischen Poststelle bzw. bei ausländischen Anbietenden 
der Empfangsbeleg einer schweizerischen diplomatischen oder konsularischen Vertretung. 
Bei der Übergabe des Teilnahmeantrags an eine diplomatische oder konsularische Vertretung 
der Schweiz im Ausland ist die Anbieterin verpflic
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски, френски, 
италиански
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 13/03/2026 00:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Все още не е известно
Условия, свързани с изпълнението на договора: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Bundesverwaltungsgericht
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese 
Verfügung kann gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche 
Beschaffungswesen (BöB) innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim 
Bundesverwaltungsgericht, Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im 
Doppel einzureichen und hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel 
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sowie die Unterschrift der beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. 
Eine Kopie der vorliegenden Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die 
Bestimmungen des Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden 
gemäss Art. 56 Abs. 2 BöB keine Anwendung.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur – Einkauf, Supply Chain und Produktion, 
Einkauf Bauprojekte Region Mitte

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur – Einkauf, 
Supply Chain und Produktion, Einkauf Bauprojekte Region Mitte
Регистрационен номер: 2e64d21f-0cae-4b87-86e5-c83c2ccfe153
Пощенски адрес: Bahnhofstrasse 12
Град: Olten
Пощенски код: 4600
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Solothurn (CH023)
Държава: Швейцария
Електронна поща: matthias.gerecht@sbb.ch
Телефон: +4100000
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Bundesverwaltungsgericht
Регистрационен номер: BVGER
Пощенски адрес: Postfach
Град: St. Gallen
Пощенски код: 9023
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): St. Gallen (CH055)
Държава: Швейцария
Електронна поща: info@bvger.admin.ch
Телефон: +41584652626
Интернет адрес: https://www.bvger.ch
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Simap.ch
Регистрационен номер: CH001
Пощенски адрес: Holzikofenweg 36
Град: Bern
Пощенски код: 3003
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Държава: Швейцария
Електронна поща: support@simap.ch
Телефон: +41584646388
Интернет адрес: https://www.simap.ch
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Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 83fd320f-b1fe-4e47-80da-7b9fd3d8b446  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 12/02/2026 02:25:54 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски, френски
Номер на публикуване на обявлението: 106152-2026
Номер на броя на ОВ S: 31/2026
Дата на публикуване: 13/02/2026
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